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Memorandum of Understanding on the Cooperation on Projects of
the Mekong - Lancang Cooperation Special Fund 2024

esfeskesiesfostesioshesiecieskesieske sl sie siesteshesle sl slesie ek

The Ministry of Public Health of the Kingdom of Thailand and the
Embassy of the People’s Republic of China in the Kingdom of Thailand
(hereinafter referred to as “the Thai Side” and “the Chinese Side” respectivelj;f,

or “the Two Sides” together)

In order to specify the rules for the mmlagemént of the Mekong - Lancang
Cooperation Special Fund (hereinafter referred to as “the Fund”), increase the
efficiency of the Fund, and facilitate concrete results of the Mekong - Lancang’
Cooperation, the Two Sides, after friendly consultations, have concluded the
Memorandum of Understanding (MOU) on the management of projects under

the Fund and the use of its funds as follows:

Paragraph I Basic Principles

1) Focus on the goal of building a community with a shared future of
peace and prosperity among Mekong - Lahcang countries;

2) Follow the spirit of consultation, coordination, joint contribution
and shared benefits;

3) Respect the laws and regulations of Thailand and China;

4) Conduct joint supervision over the projects and funds under the Fund. .

Paragraph II Confirmation of Funds and Projects

Relevant departments of the Chinese government, following relevant

laws and regulations and the Guidelines on Mekong - Lancang Cooperati(;n

Special Fund Project Application and Management and in accordance with
international practices and standards, have reviewed the 2024 annual Fund

projects proposed by the Thai Side. The approved projects are titled as follows:




1) “Model development for sanitation improvement and fostering
knowledge and practice of volunteers to prevent zoonotic diseases” by
Department of Disease Control with the budget of 243,300 USD, not exceeding
1,751,700 RMB and the duration of two (2) years . ;

2) “Enhancing Health Facilities and Strengthening Healthcare
Professional to Provide Mother and Child Health Promotion at Cross-Border
Lancang-Mekong Countries (.ao PDR, Vietnam, Thailand)” by Department of '
Health with the budget of 182,500 USD, not exceeding 1,313,900 RMB and the

duration of two (2) years

Paragraph III Implementing Agencies of the Projects

The Thai Side has designated Department of Disease Control, and"
Departiment of Health to be the implementing agencies of the projects respectively
and responsible for projects planning and implementation as well as activities

and fund managements.

Paragraph IV Fund Allocation and Management

1) The Chinese Side will, within twenty (20) working days after’
the signing of this MOU, pay in full to the accounts designated by the Thai Side:
1.1) Implementing Agency: Department of Disease Control
Account Name: Department of Disease Control
Account Address:  88/20 Ministry of Public Health,
Soi Bhamrasnaradoon, Tiwanon Road,
Taladkwan, Muang, Nonthaburi 11000
Account Number: 142-0-15600-4
Bank: Krungthai bank public company limited
- Address of the Bank: 88/20 Ministry of Public Health,
Soi Bhamrasnéradoon, Tiwanon Road,
Taladkwan, Muang, Nonthaburi 11000
SWIFT Code: KRTHTHBK




1.2) Implementing Agency: Department of Health
Account Name: Regional Health Promotion Center 1
Account Address:  298/1, Thaphae Rd., Chang Moi, Muang
District, Chiang Mai 50300
Account Number:  533-1-10153-4
Bank: Krungthai Bank, Thaphae Branch
Address of the Bank: Krungthai Bank, Thaphae Branch, 298/1,
Thaphae Rd., Chang Moi, Muang District,
Chiang Mai 50300 J
SWIFT Code: KRTHTHBK
2) The ilnplelnenting agencies will confirm the receipt of the payment
to the Thai Side. Then the ‘Thai Side will officially notify the receipt through
a diplomatic note or other written form within ten (10) working days upon

the receipt of the Funds.

3) The project implementing agencies will properly use relevant funds

according to the budgets and implementation plans of the approved projects.

Paragraph V Management of Project Implementation

1) The Thai Side will take necessary and appropriate measures to
identify the responsibilities of the project implementing agencies, provide
guidance to and urge the project implementing agencies to implement the projects
in accordance with the plan, time limit and budget of the project. The signing date
of this MOU will be considered as the starting date of the project implementation.

2) The Thai Side will inform the Chinese Side of any major change in
the implementation of the 'proj ects in a timely manner. The Two Sides will
discuss follow-up measures through consultation.

3) The Thai Side will require the project implementing agencies to provide
updates on the implementation of the projects (including the rate of progress, the
completion of project goals set for different phases and the utilization of funds), and |
inform the Chinese Side of the progress in a timely manner.

4) The Thai Side- will require the project. implementing agencies to

promote public recognition and exposure of the projects and the Fund, and share

¢




the publicity and public diplomacy products with the Chinese Side in a timely manner.

Paragraph VI Supervision and Inspection

1) The Thai Side 'will provide guidance to and supervise the project
implementing agencies’ self-inspection of the rate of progress, the effectiveness .
of implementation and the compliance of the use of funds and inform the
Chinese Side of relevant progress in a timely manner.

2) The Thai Side will inspect the projects on an ad hoc basis.

3) The Two Sides may carry out random joiﬁt inspections of the projects
on the basis of consensus.

4) Any differences arising from the project implementation will be °

resolved amicably through consultation.

Paragraph VII Project Acceptance and Performance Evaluation

1) The Thai Side will guide and urge the project implementing agenciés
in submitting the final project reports, settling the final accounts and all payments
of the projects within two (2) months after the completion of the projects.

2) The Thai Side will conduct projects acceptance, develop feedback

on the final project reports and provide relevant information to the Chinese Side in

written form.

3) The remaining balance in the final accounts of the projects will be
returned to the account designated by the Chinese Side within three (3) months

after the completion of the projects.

Paragraph VIII Revisions and Modifications

The Two Sides may propose revisions or modifications of a part, parts,
or the whole of this MOU in written form. The revisions or modifications
agreed to by the Two Sides will be in written form, they will become an integral
part of this MOU and will be valid starting from the date agreed to by the Two
Sides through consultation.




Paragraph IX Application

This MOU does. not create any legally binding obligation upojn
the Two Sides and does not constitute a treaty under international law.

Paragraph X Duration

1) This MOU will come into effect on the date of signing and will’
remain in effect for a period of five (5) years. It will be automatically extended for

consecutive periods of five.(5) years, unless one side gives a written notice to

the other side at least six (6) months prior to the expiration of the period of
validity. ,
2) The termination of this MOU will not affect the implementation

of ongoing activities/programmes upon which the Two Sides have decided

prior to the date of termination of this MOU.

Signed in duplicate at Bangkok on  § fune 2025 in the Thai,
Chinese and English languages, all texts being equally 'valid. In case of dlvergence
in interpretation, the English text will be used.

For the Ministry of Public Health For the Embassy of
of the Kingdom of Thailand the People’s Republic of China
in the Kingdom of Thailand

I 3

(Dr. Opart Karnkawinpong) (Han Zhigiang)
Permanent Secretary Ambassador Extraordinary

and Plenipotentiary
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